
B1.36 Finanzas diarias e impuestos 

☐ Gestionar inversiones personales
☐ Impuestos en el país anfitrión
☐ Cómo usar la banca online y gestionar pagos

 

El ingreso (Dochód) Tener cambio (Mieć resztę)

La cuenta de ahorros (Konto oszczędnościowe) Llevar suelto (Mieć drobne przy sobie)

La hipoteca (Hipoteka) Pagar en metálico (Płacić gotówką)

El préstamo personal (Pożyczka osobista) Pagar con cheque (Płacić czekiem)

Los cargos (Opłaty) Verificar el saldo (Sprawdzić saldo)

Las comisiones (Prowizje) Gastar (Wydawać)

La sucursal (Oddział) Deber dinero (Być winnym pieniądze)

El estado de cuenta bancario (Wyciąg z konta bankowego) Pagar impuestos (Płacić podatki)

La transferencia bancaria (Przelew bankowy) Pagar intereses (Płacić odsetki)

Los pagos automáticos (Płatności automatyczne) Invertir (Inwestować)

La clave de seguridad (Hasło bezpieczeństwa) Aumentar (Zwiększać)

El código de verificación (Kod weryfikacyjny) Disminuir (Zmniejszać)

1. Gramatyka: Strona bierna - powtórka: se firmó, se pagan, se entregará... 
Używamy strony biernej, aby mówić o czynnościach, nie mówiąc, kto je
wykonuje.

1. Strona czynna: osoba + czasownik + rzecz ⇒  Strona bierna: rzecz + se + czasownik w trzeciej
osobie (liczby pojedynczej lub mnogiej).

Czas Strona czynna Strona bierna

Czas
teraźniejszy

El banco verifica la transferencia hoy. (Bank
weryfikuje dziś przelew.)

La transferencia se verifica hoy. (Przelew jest
dziś weryfikowany.)

Pretérito
indefinido

Ellos aprobaron el préstamo la semana
pasada. (Oni zatwierdzili kredyt w zeszłym
tygodniu.)

El préstamo se aprobó la semana pasada.
(Kredyt został zatwierdzony w zeszłym tygodniu.)

Pretérito
imperfecto

Ellas gestionaban los pagos manualmente.
(One zarządzały płatnościami ręcznie.)

Los pagos se gestionaban manualmente.
(Płatności były zarządzane ręcznie.)

Futuro simple
El banco revisará la hipoteca. (Bank sprawdzi
hipotekę.)

La hipoteca se revisará. (Hipoteka zostanie
sprawdzona.)
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1. En esta ventanilla solo ________________ los impuestos municipales en efectivo.
a.   se paga  b.   pagan  c.   se pagan  d.   se pagan los

2. La transferencia al extranjero ________________ ayer por la tarde.
a.   se verificó  b.   se verificaron  c.   ha verificado  d.   verificó
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Wybierz poprawne zdanie w stronie biernej z „se”. 

1.  Los impuestos se paga por internet cada trimestre.
 Los impuestos pagan por internet cada trimestre.
 Los impuestos se pagan por internet cada trimestre.

2.  La declaración de la renta se revisa mañana.
 La declaración de la renta se revisará mañana.
 La declaración de la renta se revisará mañana.

1. Los impuestos se pagan por internet cada trimestre. 2. La declaración de la renta se revisará mañana.

Przepisz zwroty 

1. El director revisa los contratos cada mes.
_______________________________________________

2. El banco bloqueó mi tarjeta ayer por la tarde.
_______________________________________________
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2.Ćwiczenia

1. Dopasuj każde słowo do jego definicji. 

a. la transferencia
bancaria

1. Obligación con Hacienda; se pagan según tus ingresos y situación
personal.

b. los pagos automáticos 2. Movimiento de dinero entre cuentas; se verifica en la app del banco.

c. pagar impuestos
3. Poner dinero para obtener beneficios; se invertirá pensando en el largo
plazo.

d. la clave de seguridad
4. Código que se usa para confirmar operaciones y proteger la cuenta
online.

e. invertir 5. Pagos programados que se realizan cada mes sin intervención manual.
a-2 b-5 c-1 d-4 e-3

2. Ostrzeżenie banku: nowe środki bezpieczeństwa i przypomnienie podatkowe (Audio
dostępne w aplikacji) 
Wypełnij luki: gastaban, sucursal, pagan impuestos, clave de seguridad,
cargos, invertirás, transferencias, pagos automáticos, estado de cuenta
bancario, comisiones, inversiones

A partir del próximo mes, la banca online incorporará un paso extra de verificación para
autorizar pagos y ______________________ . Para confirmar una operación se pedirá un código
temporal además de la ______________________ . Si cambias de móvil o pierdes el acceso, el trámite
se puede hacer en la ______________________ con cita; allí se verificará tu identidad y se entregará
una nueva clave. Recuerda revisar el ______________________ : algunos ______________________ y
______________________ han cambiado, y es recomendable activar los ______________________ solo para
recibos fijos.

También se recuerda a los clientes que, durante la campaña de la renta, conviene guardar los
justificantes de ingresos e ______________________ . Si vendiste fondos o acciones, esos movimientos
se declaran y se ______________________ sobre las ganancias. En el portal del banco puedes
descargar un informe anual y ver cómo ha aumentado o disminuido tu saldo. El año pasado
muchos clientes ______________________ más de lo que pensaban en compras pequeñas; este año,
según el banco, ______________________ mejor si defines un objetivo y separas una parte en la
cuenta de ahorros.

Od przyszłego miesiąca bankowość internetowa wprowadzi dodatkowy krok weryfikacji, aby autoryzować płatności i
przelewy. Aby potwierdzić operację, wymagany będzie tymczasowy kod oprócz hasła bezpieczeństwa. Jeśli zmienisz
telefon lub utracisz dostęp, procedurę można załatwić w oddziale po umówieniu wizyty; tam zweryfikują twoją
tożsamość i wydadzą nowe hasło. Pamiętaj, aby sprawdzić wyciąg z konta: niektóre opłaty i prowizje uległy zmianie,
dlatego zaleca się aktywować płatności automatyczne tylko dla stałych rachunków.

Przypomina się też klientom, że w okresie rozliczeń podatkowych warto zachować dowody przychodów i inwestycji.
Jeśli sprzedałeś fundusze lub akcje, te transakcje trzeba zadeklarować i zapłacić podatek od zysków. Na portalu
banku możesz pobrać roczne zestawienie i sprawdzić, jak zmienił się stan Twojego konta. W zeszłym roku wielu
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klientów wydawało więcej, niż myśleli, na drobne zakupy; w tym roku, według banku, będziesz inwestować lepiej, jeśli
określisz cel i odłożysz część środków na konto oszczędnościowe.

1. ¿Qué paso adicional introduce la banca online y qué debes hacer si pierdes el acceso?
____________________________________________________________________________________________________

3. Posłuchaj fragmentu audio i zaznacz, czy poniższe stwierdzenia są prawdziwe czy
fałszywe. 

Prawda Fałsz

 

Entró en la banca online con un sistema de doble verificación. ☐ ☐
No recibió el dinero de su sueldo y por eso tuvo problemas con el saldo. ☐ ☐
Para no olvidarse de los impuestos, decidió programar el pago de forma
automática.

☐ ☐

Przykładowe odpowiedzi:
1. De acuerdo, Luis. Puede deberse a la clave de seguridad o al código de verificación. ¿Te ha llegado el SMS con el código? 2
. Entiendo. Vamos a actualizar tu clave de seguridad y después intentas la transferencia de nuevo. También reviso tu estado
de cuenta por si hay comisiones o cargos inesperados. 3. Aquí veo la comisión: es por transferencias inmediatas. Si usas la
transferencia estándar, disminuye ese coste. ¿Te activo un aviso para que revises las comisiones antes de confirmar? 4.

4. Odegraj rolę: Uzupełnij dialogi 

a. Bloqueo en la banca online 

Cliente (Luis): Hola, llamo porque en la app no me deja hacer una transferencia; aparece
“operación bloqueada” y hoy tengo que pagar impuestos.  
(Dzień dobry, dzwonię, ponieważ w aplikacji nie mogę wykonać przelewu; pojawia się
„operacja zablokowana”, a dziś muszę zapłacić podatki.)

Agente del banco (Marta): 1._______________________________________________________________________________ 

Cliente (Luis): Sí, lo recibo, pero cuando introduzco el código me dice que ha caducado. He
comprobado el saldo y tengo dinero; además tengo pagos automáticos esta
semana.  
(Tak, otrzymuję go, ale kiedy wpisuję kod, system mówi, że wygasł. Sprawdziłem saldo i
mam środki; poza tym w tym tygodniu mam płatności automatyczne.)

Agente del banco (Marta): 2._______________________________________________________________________________ 

Cliente (Luis): Me inquieta porque el mes pasado apareció una comisión que no entendí.
Con la hipoteca y el préstamo personal intento que los costes no aumenten.  
(Martwi mnie to, bo w zeszłym miesiącu pojawiła się prowizja, której nie rozumiałem.
Przy hipotece i kredycie osobistym staram się, żeby koszty nie rosły.)

Agente del banco (Marta): 3._______________________________________________________________________________ 

Cliente (Luis): Perfecto. Otra cosa: quiero pasar parte del ingreso a la cuenta de ahorros
para invertir más adelante, pero sin quedarme corto para los recibos.  
(Świetnie. Jeszcze jedna rzecz: chcę przelać część wpływu na konto oszczędnościowe, żeby
później zainwestować, ale nie chcę zostać bez wystarczających środków na rachunki.)

Agente del banco (Marta): 4._______________________________________________________________________________ 
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Buena idea. Haz la transferencia justo después de cobrar y deja un margen para los gastos fijos. Si quieres, podemos pedir
cita en la sucursal para planificar tus movimientos y revisar las condiciones del préstamo.

5. Email 

Asunto: Cambios en comisiones y confirmación de pagos automáticos

Hola, Marta:

Te informamos de que, a partir del 1 de abril, en tu cuenta de ahorros se aplicará una comisión
mensual de 2 € si no hay un ingreso mínimo de 700 €. Además, hemos detectado un cargo
duplicado de 39,90 € (suscripción online) en tu último estado de cuenta bancario. Ya se ha
iniciado la revisión y, si procede, el importe se devolverá en 3–5 días laborables.

Por favor, responde a este email para confirmar si quieres mantener los pagos automáticos y si
vas a usar la banca online con código de verificación.

Atentamente,
Laura Sánchez
Gestora – Sucursal Centro

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Quería confirmar que mantengo los pagos automáticos de… / En mi
estado de cuenta he visto un cargo duplicado: ¿pueden revisarlo? / ¿Hay alguna alternativa para evitar la
comisión si este mes mi ingreso baja? 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Ważne czasowniki 
Gastar (wydawać)

Pretérito imperfecto

Invertir (odwrócić)

Futuro simple

yo gastaba invertiré

tú gastabas invertirás

él/ella/usted gastaba invertirá

nosotros/nosotras gastábamos invertiremos

vosotros/vosotras gastabais invertiréis

ellos/ellas/ustedes gastaban invertirán
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